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RF Control

Characteristics / Charakteristika

+ The wireless controller is used to control switches and dimmers (lights, gate, garage door, blinds, etc).

« REWB-20/G: two buttons enable control of two units independently.

« REWB-40/G: four buttons enable control of four units independently.

- The flat design with level base makes it ideal for fast installation on any surface (fixation with
adhesive or screws in the installation box).

« When pressing the button, it sends a set signal (ON / OFF, dimming, time switching OFF / ON,
blinds up / down).

- Sending a command is indicated by a red LED.

«In LOGUS® switch frame design (plastic, glass, wood, metal, stone).

« Option of setting light scenes, where with a single press, you can control units of iNELS RF Control.

« Battery power supply (3V/CR2032 - included in the supply) with battery life of around 5 years
based on frequency of use.

+ Range up to 200 m (in open space), if the signal is insufficient between the controller and unit,
use the signal repeater RFRP-20.

- Communication frequency with bidirectional protocol iNELS RF Control.

Control options / Moznosti ovladania

- Bezdrotovy ovlddac slizi na ovladanie spinacov a stmievacov (svetiel, zvor, dvier, zalUzit...

- REWB-20/G: 2 tlacidld umoznuju ovlddat nezavisle na sebe 2 prvky.

- REWB-40/G: 4 tlacidld umoznuju ovlddat nezavisle na sebe 4 prvky.

« Ploché prevedenie s rovnou zékladrou ho predurcuje na rychlu instaldciu na akykolvek povrch
(nalepenim alebo naskrutkovanim na instala¢nu krabicu).

« Po stlaceni tlacidla vysiela nastaveny povel (ON / OFF, stmievanie, ¢asové vypnutie / zapnutie,
vytiahnutie / zatiahnutie).

- Vlyslanie povelu je indikované ¢ervenou LED.

- Dizajnové prevedenie ramcekov vypinacov LOGUS™ (plast, sklo, drevo, kov, kamern).

« Moznost nastavenia scén, kedy jednym stlatenim ovladate viac prvkov iNELS RF Control.

- Batériové napdjanie (3V/CR2032 - sticastou balenia) so Zivotnostou cca 5 rokov podla frekvencie
pouzivania.

« Dosah az 200 m (na volnom priestranstve), v pripade nedostato¢ného signalu medzi ovlddacom
a prvkom pouzite opakovac signalu RFRP-20.

- Komunika¢na frekvencia s obojsmernym protokolom iNELS RF Control.

RF controlers can control:

- switches

RFSA-11B, RFSA-61B, RFSA-62B, RFSA-61M, RFSA-66M, RFSAI-61B, RFSC-11, RFSG-61, RFUS-11, RFUS-61,
RFJA-12B

- dimmers

RFDA-73/RGB, RFDA-11B, RFDA-718B, RFDEL-71B, RFDEL-71M, RFDSCG-11, RFDSC-71, RFDAG71B

- lighting

RF-RGB-LED-550, RF-White-LED-675

RF ovldda¢mi je mozné ovladat:

- spinace

RFSA-11B, RFSA-61B, RFSA-62B, RFSA-61M, RFSA-66M, RFSAI-61B, RFSG-11, RFSC-61, RFUS-11, RFUS-61,
RFJA-12B

- stmievace

RFDA-73/RGB, RFDA-11B, RFDA-71B, RFDEL-71B, RFDEL-71M, RFDSC-11, RFDSG-71, RFDAG71B

- osvetlenie

RF-RGB-LED-550, RF-White-LED-675

Radio frequence signal penetration through various construction materials / Priestup radiofrekvenénych signalov r6znymi stavebnymi

materialmi
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Insertion and replacement of a battery / VloZenie a vymena batérie

RFWB-20 / RFWB-40

Using a screwdriver, carefully
1 pry off the device from the 2
frame.
Pomocou skrutkovaca opatrne
vycvaknite pristroj z rdmceka.

Snap on the cover. The LED

the upper part (for the RFWB-

4 opening must be located in 5
b 40, observe the positioning of
| the left and right cover).
Nacvaknite kryt. Otvor pre
LED musi byt umiestneny
5 v hornej casti (u RFWB-40
. pozor na umiestnenie lavého

a pravého krytu).

Safe handling / Bezpe¢na manipulacia s pristrojom

A
Alad

components of the device.

Gently pull to remove the

cover. 3

Lahkym tahom zlozte kryt.

Place the frame on the rear

Ramcek umiestnite na zadny

When handling a device unboxed it is important to avoid contact with liquids. Never
place the device on the conductive pads or objects, avoid unnecessary contact with the

Slide the CR2032 battery into
the battery holder. Observe
the polarity.

Batériu CR2032 zasurite do
drziaka batérie. Pozor na
polaritu.

Snap the device with the
6 cover into the prepared frame.

Pristroj s krytom nacvaknite
do pripraveného rdmiku.

Pri manipulécii s pristrojom bez krabicky je dolezité zabranit kontaktu s tekutinami. Pristroj
nikdy nekladte na vodivé podlozky a predmety, nedotykajte sa zbytocne suciastok na
pristroji.
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Technical parameters / Technické parametre

RFWB-20/G RFWB-40/G

Supply voltage: Napéjacie napatie: 3V battery / batéria CR 2032

Transmission indication: Indikdcia prenosu: red / Cervend LED

Number of buttons: Pocet tlacidiel: 2 4

Transmitter frequency: Frekvencia: 868 MHz, 915 MHz, 916 MHz

Signal transmission method: Spdsob prenosu signalu: unidirectionally addressed message / jednosmerne adresovand spréva

Range in free space: Dosah na volnom priestr.: upto/az200m

Other data Dalie ddaje

Operating temperature: Pracovnd teplota: -10...4+50°C

Operating position: Pracovnd poloha: any / lubovolnd

Mounting: Upevnenie: glue, screws / lepenim, skrutkovanim

Protection: Krytie: 1P20

Contamination degree: Stupen znedistenia: 2

Dimensions: Rozmery:

LOGUS™ frame - plastic: LOGUS* ramcek - plast: 85x85x16 mm

LOGUS® frame LOGUS*® ramcek

- metal, glass, wood, granite: - kov, sklo, drevo, Zula: 94x94x16 mm

Weight: Hmotnost: 38g* 399 *

Related standards: Sdvisiace normy: EN 60669, EN 300220, EN 301489 R&TTE Directive, Order. No 426/2000 Coll. (Directive 1999/EC) /
EN 60669, EN 300 220, EN 301 489 smernice RTTE, NV¢.426/2000Sb (smernice 1999/ES)

* Comes with plastic frame. No installation into multi-frames.

Attention:

The minimum distance between the controller (system unit) and the actuator must not be less

than one centimeter.

Between the individual commands must be an interval of at least 1s.

Warning

* So standardne doddvanym plastovym rdmcekom. Neinstalujte do viacrdmcekov.

Upozornenie:

Minimalna vzdialenost medzi ovlddacom (systémovou jednotkou) a prvkom nesmie byt mensia
ako 1 cm.

Medzi jednotlivymi povelmi musi byt rozostup minimalne 1s.

Varovanie

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing. Instal-
lation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon under-
standing this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-free
function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of damage,
deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary to treat
this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety regula-
tions, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not touch
parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door — transmissivity of RF signal is then impossible.
RF Control is not recommended for pulleys etc. — radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, inter-
fered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

Névod na pouZitie je urceny pre montdz a pre uzivatela zariadenia. Navod je vzdy stcastou balenia. Instalaciu a
pripojenie moézu vykonavat iba pracovnici s prislusnou odbornou kvalifikiciou, pri dodrzanf vsetkych platnych
predpisov, ktorf sa dokonale zoznamili s tymto navodom a funkciou prvku. Bezproblémové funkcia prvku je tiez
z&visla na predchadzajucom spdsobe transportu, skladovania a zaobchéadzania. Pokial objavite akékolvek zndmky
poskodenia, deformécie, nefunk¢nosti alebo chybajlci diel, tento prvok neinstalujte a reklamujte ho u predajcu. S
prvkom ¢i jeho ¢astami sa musi po ukonceni zivotnosti zaobchédzat ako s elektronickym odpadom. Pred zacatim
instalacie sa uistite, ze vietky vodice, pripojené diely ¢i svorky si bez napdtia. Pri montdzi a udrzbe je nutné
dodrziavat bezpecnostné predpisy, normy, smernice a odborné ustanovenia pre pracu s elektrickymi zariadeniami.
Nedotykajte sa casti prvku, ktoré st pod napétim - nebezpecenstvo ohrozenia zivota. Z dévodu priepustnosti RF
signalu dbajte na spravne umiestnenie RF prvkov v budove, kde sa bude instalacia prevadzat. RF Control je ur¢eny
iba pre montaz do vnutornych priestorov. Prvky nie st urcené pre instaldciu do vonkajsich a vihkych priestorov,
nesmu byt instalované do kovovych rozvadzacov a do plastovych rozvadzacov s kovovymi dverami - znemozni
sa tak priepustnost radiofrekvencného signalu. RF Control sa neodporuca pre ovladanie pristrojov zaistujicich
Zivotné funkcie alebo pre ovladanie rizikovych zariadenf ako st napr. Cerpadl, el. ohrievace bez termostatu, vytahy,
kladkostroje a pod. - radiofrekvencny prenos moze byt tieneny prekazkou, ruseny, batéria vysielaca méze byt vybitd
apod, a tym moze byt dialkové ovlddanie znemoznené.
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